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I. DISPOSICIONS GENERALS

MINISTERI DE MEDI AMBIENT, I MEDI RURAL I MARÍ
12107 Reial decret 841/2011, de 17 de juny, pel qual s’estableixen les condicions 

bàsiques de recollida, emmagatzematge, distribució i comercialització de 
material genètic de les espècies bovina, ovina, cabrum i porcina, i dels èquids.

L’increment del comerç del material genètic va fer necessari, en el seu moment, dictar 
disposicions de normativa sanitària i zootècnica a nivell comunitari amb fins de protecció 
de la sanitat animal i ordenació d’intercanvis comercials, bàsics per al desenvolupament 
d’un sector ramader competitiu i sostenible. No obstant això, l’absència d’una regulació 
específica a nivell nacional aconsella dictar una norma que reguli les condicions per a la 
posada al mercat del material genètic.

Amb aquesta regulació es pretén garantir una utilització racional i segura dels productes 
esmentats, a través de l’increment en la transparència de les transaccions comercials. 
Com que la genètica animal és el primer esglaó del procés productiu per a gran part del 
nostre sector ramader, l’extensió i consolidació dels procediments d’inseminació artificial, 
criopreservació espermàtica o transferència d’embrions són a la base del seu 
desenvolupament econòmic, especialment durant els últims anys.

A l’hora d’impulsar aquest desenvolupament, és necessari garantir la qualitat zootècnica 
i sanitària del material genètic, per a la qual cosa es preveu l’establiment d’unes condicions 
i registres mínims que han de formalitzar els responsables dels diferents establiments. La 
instauració d’aquesta base comuna comporta una harmonització més àmplia dels 
procediments desenvolupats en aquests centres.

Pel que fa al seguiment del material genètic una vegada comercialitzat, no seria 
possible sense l’existència de registres fiables, en especial dels centres de recollida, 
emmagatzematge o distribució d’aquest material, així com dels equips de recollida d’òvuls/
embrions, en els quals figurin les dades bàsiques que els identifiquin i una codificació de 
les activitats a les quals es dediquen.

Aquest conjunt d’actuacions es complementa amb l’establiment d’un document que ha 
d’acompanyar cada partida de material genètic, i dóna compliment d’aquesta manera a 
l’article 50 de la Llei 8/2003, de 24 d’abril, de sanitat animal. En aquest document, a més 
dels requisits sanitaris, es fa necessari recollir, per al material procedent d’animals de raça 
pura, informació de caràcter zootècnic, amb vista a afavorir un ús més eficaç del material 
esmentat.

Aquesta reglamentació es complementa amb les normes que fan referència a la 
informació que ha de figurar en els envasos que continguin el material genètic, la qual cosa 
és imprescindible per garantir-ne el seguiment al llarg de la cadena de comercialització i 
facilitar-ne l’aplicació de forma correcta.

Amb tot això es pretén assegurar tant les condicions sanitàries com la qualitat 
zootècnica del material genètic amb vista a utilitzar-lo a les explotacions ramaderes, 
incrementar la informació que arriba al ramader, facilitar la missió dels responsables de 
millora de cada raça i permetre una traçabilitat efectiva del material. Així, aquesta disposició 
també contribueix al desenvolupament de les activitats que estableix el Reial decret 
2129/2008, de 26 de desembre, pel qual s’estableix el Programa nacional de conservació, 
millora i foment de les races ramaderes. Aquest Programa preveu la possibilitat d’establir 
mesures excepcionals per evitar la desaparició o eliminació dels recursos genètics. Per 
això, es preveu la possibilitat d’establir excepcions puntuals al compliment dels requisits 
generals per a races catalogades en perill d’extinció, de difícil maneig o destinades a fins 
experimentals, estudis o a bancs de germoplasma.

D’altra banda, el present Reial decret aplica dins d’Espanya una sèrie de normes de la 
Unió Europea que estableixen les normes sanitàries aplicables al comerç intracomunitari 
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del material genètic de les espècies ovina, bovina, cabrum i porcina o èquids. D’aquesta 
manera, els requisits sanitaris per al moviment nacional d’aquest material s’igualen als 
requisits que ja s’aplicaven per al comerç intracomunitari. En particular, les normes 
aplicables al comerç intracomunitari que s’han d’aplicar al comerç nacional són: la Directiva 
del Consell 90/429/CEE, de 26 de juny de 1990, per la qual es fixen les normes de policia 
sanitària aplicables als intercanvis intracomunitaris i a les importacions d’esperma d’animals 
de l’espècie porcina i les seves modificacions, la Directiva del Consell 89/556/CEE, de 25 
de setembre de 1989, relativa a les condicions de policia sanitària aplicables als intercanvis 
intracomunitaris i a les importacions procedents de tercers països d’embrions d’animals 
domèstics de l’espècie bovina i les seves modificacions, la Directiva 88/407/CEE del 
Consell, de 14 de juny de 1988, per la qual es fixen les exigències de policia sanitària 
aplicables als intercanvis intracomunitaris i a les importacions d’esperma congelat d’animals 
de l’espècie bovina i les seves modificacions, i la Directiva 92/65/CEE del Consell, de 13 
de juliol de 1992, per la qual s’estableixen les condicions de policia sanitària aplicables als 
intercanvis i les importacions a la Comunitat d’animals, esperma, òvuls i embrions no 
sotmesos, respecte a aquestes condicions, a les normatives comunitàries específiques a 
què es refereix la secció I de l’annex A de la Directiva 90/425/CEE i les seves modificacions.

Amb aquest Reial decret no es modifica la normativa comunitària esmentada, sinó que 
es pretén aplicar la mateixa que només regula el moviment intracomunitari a una realitat 
diferent, com són els intercanvis dins d’Espanya, regulació que és qüestió de dret intern 
dels estats membres i que estan regulats encara per una norma de l’any 1971.

Aquest Reial decret es dicta en virtut de l’habilitació que conté la disposició final 
cinquena de la Llei 8/2003, de 24 d’abril.

En l’elaboració d’aquesta norma han estat consultades les comunitats autònomes i les 
entitats representatives dels sectors afectats. Així mateix, s’ha sotmès al procediment 
d’informació en matèria de normes i reglamentacions tècniques i de reglaments relatius als 
serveis de la societat de la informació, previst a la Directiva 98/34/CE, del Parlament 
Europeu i del Consell, de 22 de juny, així com en el Reial decret 1337/1999, de 31 de juliol, 
que incorpora aquesta Directiva a l’ordenament jurídic espanyol.

En virtut d’això, a proposta de la ministra de Medi Ambient, i Medi Rural i Marí, amb 
l’aprovació prèvia de la ministra de la Presidència, d’acord amb el Consell d’Estat i amb la 
deliberació prèvia del Consell de Ministres en la reunió del dia 17 de juny de 2011,

DISPOSO:

Article 1. Objecte i àmbit d’aplicació.

Aquest Reial decret té per objecte:

a) Establir les normes sanitàries i zootècniques bàsiques per a la recollida, 
emmagatzematge, distribució i comercialització de material genètic de les espècies bovina, 
ovina, cabrum, porcina, i dels èquids, a nivell nacional.

b) La creació d’un registre per a comerç nacional i intracomunitari de centres i equips 
dedicats a la recollida, emmagatzematge o distribució de material genètic.

c) El desenvolupament del sistema d’identificació del material genètic per a comerç 
nacional i intracomunitari.

Article 2. Definicions.

1. Als efectes d’aquest Reial decret són aplicables les definicions que estableixen 
l’article 3 de la Llei 8/2003, de 24 d’abril, de sanitat animal, l’article 2 del Reial decret 
2129/2008, de 26 de desembre, pel qual s’estableix el Programa nacional de conservació, 
millora i foment de les races ramaderes, l’article 2 del Reial decret 2256/1994, de 25 de 
novembre, pel qual es fixen les exigències de policia sanitària aplicables als intercanvis 
intracomunitaris i a les importacions d’esperma d’animals de l’espècie bovina, l’article 2 del 
Reial decret 855/1992, de 10 de juliol, pel qual es fixen les condicions de policia sanitària 
aplicables als intercanvis intracomunitaris i a les importacions procedents de països tercers 



BOLETÍN OFICIAL DEL ESTADO
Suplement en llengua catalana al núm. 168  Dijous 14 de juliol de 2011  Secc. I. Pàg. 3

d’embrions d’animals domèstics de l’espècie bovina, l’article 2 del Reial decret 1148/1992, 
de 25 de setembre, pel qual es fixen les exigències de sanitat animal aplicables als 
intercanvis intracomunitaris i a les importacions d’esperma d’animals domèstics de 
l’espècie porcina, l’article 2 del Reial decret 1881/1994, de 16 de setembre, pel qual 
s’estableixen les condicions de policia sanitària aplicables als intercanvis intracomunitaris 
i les importacions de països tercers d’animals, esperma, òvuls i embrions no sotmesos, 
respecte a aquestes condicions, a les disposicions contingudes a la secció I de l’annex A 
del Reial decret 1316/1992, de 30 d’octubre.

2. A més, s’entén com a:

a) Distribuïdor: tot operador degudament autoritzat que disposa de mitjans i materials 
apropiats i que comercialitza material genètic en l’àmbit nacional, procedent de centres 
d’emmagatzematge o recollida de material genètic autoritzats i els destinataris del qual 
són els usuaris finals.

b) Comercialització: la posada a disposició d’un tercer de material genètic, a títol 
onerós o gratuït, dins del territori nacional.

c) Autoritat competent: els òrgans de les comunitats autònomes en l’àmbit de les 
seves competències.

d) Dosi heterospèrmica: dosi seminal obtinguda a partir de la mescla de l’ejaculació 
de dos o més mascles donants.

Article 3. Normes per al comerç nacional de material genètic.

1. Per a la posada al mercat nacional amb fins reproductius del semen, els òvuls i els 
embrions dels animals de les espècies bovina, ovina, cabrum i porcina, i dels èquids, han 
de complir les condicions sanitàries i zootècniques següents:

a) En el cas de semen d’animals de l’espècie bovina les condicions que estableixen 
les lletres a), b) i c) de l’article 3.1 del Reial decret 2256/1994, de 25 de novembre.

b) En el cas d’embrions d’animals de l’espècie bovina:

1r Haver estat obtinguts com a resultat d’una inseminació artificial o d’una fertilització 
«in vitro», amb semen d’un donant d’un centre de recollida de semen autoritzat per 
l’autoritat competent per a la recollida, tractament i emmagatzematge de semen, o amb 
semen importat de conformitat amb el que disposa la lletra a) de l’article 3.1 del Reial 
decret 2256/1994, de 25 de novembre.

En condicions excepcionals, l’òrgan competent de les comunitats autònomes, d’acord 
amb la normativa comunitària, pot autoritzar els intercanvis d’embrions per a determinades 
races particulars concebuts per cobriment natural efectuat per toros la situació sanitària 
dels quals s’ajusti al que disposa l’annex B del Reial decret 2256/1994, de 25 de novembre.

2n Les condicions que estableixen les lletres b), c) i d) de l’article 3.1 del Reial decret 
855/1992, de 10 de juliol.

c) En el cas de semen d’animals de l’espècie porcina:

1r Que hagi estat recollit, tractat i emmagatzemat en algun centre de recollida i/o 
emmagatzematge autoritzat des del punt de vista sanitari de conformitat amb el que 
estableix l’apartat 1.a) de l’annex IV.

2n Que hagi estat obtingut d’animals de l’espècie porcina, la situació sanitària dels 
quals s’ajusta al que estableix l’apartat 1.b) de l’annex IV.

3r Que hagi estat recollit, tractat, emmagatzemat i transportat de conformitat amb el 
que estableix l’apartat 1.c) de l’annex IV.

d) En el cas de semen d’animals de les espècies ovina i cabrum, i dels èquids:

1r Que hagi estat recollit, tractat i emmagatzemat en algun centre de recollida i/o 
emmagatzematge autoritzat des del punt de vista sanitari de conformitat amb el que 
estableix l’apartat 2.a) de l’annex IV.
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En el cas de les espècies ovina i cabrum, el semen també pot ser recollit i tractat en 
una explotació que compleixi els requisits del Reial decret 1941/2004, de 27 de setembre, 
pel qual s’estableixen les normes de policia sanitària que regulen els intercanvis 
intracomunitaris i les importacions de tercers països d’animals de les espècies ovina i 
cabrum.

2n Que hagi estat obtingut d’animals la situació sanitària dels quals s’ajusta al que 
estableix l’apartat 2.b) de l’annex IV.

3r Que hagi estat recollit, tractat, emmagatzemat i transportat de conformitat amb el 
que estableix l’apartat 2.c) de l’annex IV.

e) En el cas d’òvuls i embrions d’animals de les espècies ovina, cabrum, porcina, i 
dels èquids:

1r Que hagin estat obtinguts de femelles donants que compleixin les condicions 
establertes a l’apartat 3.a) de l’annex IV per un equip de recollida autoritzat per l’autoritat 
competent o que hagin estat produïts per un centre de producció d’embrions autoritzat per 
l’autoritat competent i que compleixi les condicions que estableix l’apartat 3.b) de l’annex IV.

2n Que hagin estat recollits, tractats i conservats en un laboratori adequat i emmagatzemats 
i transportats de conformitat amb el que estableix l’apartat 3.c) de l’annex IV.

3r El semen utilitzat per a la inseminació de les femelles donants ha de ser conforme 
al que estableix l’apartat 2 de l’annex IV en el cas d’animals de les espècies ovina i cabrum, 
i dels èquids, mentre que en el cas de l’espècie porcina ha de ser conforme a les condicions 
que estableix l’apartat 3.d) de l’annex IV.

2. La comercialització de dosis heterospèrmiques només es permet quan aquestes 
es comercialitzin, únicament, en el territori nacional i la descendència obtinguda no sigui 
destinada a la reproducció.

3. Així mateix, el semen, els òvuls i els embrions:

a) Han de procedir d’un centre o equip autoritzat per l’autoritat competent.
b) Han d’anar acompanyats d’un document que contingui les dades especificades a 

la part A de l’annex I, emès pel veterinari oficial o, si s’escau pel veterinari autoritzat o 
habilitat. A aquest efecte les autoritats competents poden autoritzar els veterinaris 
responsables del centre o equip de què es tracti, quan el moviment sigui entre centres o 
equips autoritzats, així com d’aquests a les explotacions on tingui lloc la inseminació o a 
un distribuïdor.

Si el material genètic s’ha de comercialitzar com a procedent d’animals de raça pura, 
en el document s’han d’incloure les dades previstes a la part B de l’annex I, sempre que 
les dades no es puguin obtenir d’una font de consulta pública de les associacions o 
organitzacions de criadors d’animals de races ramaderes oficialment reconegudes per a la 
gestió del llibre genealògic de la raça corresponent. En cas que aquesta font existeixi i 
contingui la informació requerida, n’hi ha prou amb la remissió a la font.

Els documents esmentats han de ser conservats almenys durant un període de tres 
anys per poder ser supervisats per l’autoritat competent.

4. En el cas de material genètic que procedeixi d’un agent distribuïdor, ha d’anar 
emparat per un document comercial en el qual figurin les dades necessàries perquè en tot 
moment en quedi assegurada la traçabilitat.

5. Aquest article no s’aplica al material genètic obtingut a la mateixa explotació en la qual 
es trobin les femelles a les quals vagi destinat, o que només s’hagi de traslladar a una altra 
explotació del mateix titular, amb radicacó, les dues explotacions d’origen i destí, al mateix 
terme municipal o unitat territorial inferior que, si s’escau, estableixi l’autoritat competent.

Article 4. Registre de dades.

1. En cada centre o equip de recollida autoritzat de material genètic hi ha d’haver un 
registre actualitzat, que permeti, almenys:
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a) Identificar l’animal donant del material genètic i la data de la recollida, així com el 
número de lot i dosis elaborades.

b) Conèixer els resultats de les proves de valoració del material genètic.
c) Conèixer la direcció de destí o número de registre del centre de destí o usuari final 

i el número de dosis expedides des del centre de recollida i la data d’expedició.

2. Cada centre d’emmagatzematge ha de portar un registre actualitzat, que permeti 
conèixer, almenys:

a) La identificació o número de registre del centre d’origen del material emmagatzemat, 
la data de recepció, els animals donants i el nombre d’unitats que té en poder seu.

b) L’adreça de destí o número de registre del centre de destí i el número d’unitats 
expedides des del centre d’emmagatzematge i la data d’expedició.

3. Els distribuïdors han de portar un registre actualitzat, que permeti conèixer, 
almenys:

a) L’adreça o número de registre del centre d’origen i el número de dosis seminals 
adquirides i la seva data de recepció.

b) L’adreça o número de registre de l’explotació de destí i nombre de dosis seminals 
comercialitzades i la seva data d’expedició.

4. Els usuaris finals que utilitzin el material genètic han de portar un registre actualitzat, 
que permeti conèixer, almenys, l’adreça o número de registre del centre d’origen o 
distribuïdor dels quals procedeix el material genètic utilitzat i la data de recepció.

5. Els registres poden ser gestionats per mitjans electrònics i han de ser conservats 
durant un període mínim de tres anys, per poder ser supervisats per l’autoritat competent.

Article 5. Identificació del material genètic.

Per a la comercialització del material genètic, els envasos que en continguin han 
d’estar proveïts d’una marca visible que permeti establir la data de recollida del material 
per mitjà d’algun dels formats següents:

a) Indicant amb els dos primers dígits l’any i amb els tres següents el dia (AA/DDD),
b) indicant amb els dos primers dígits el dia, els dos següents el mes i els dos últims 

l’any (DD/MM/AA).

Seguit de la identificació de l’animal o animals donants i el codi del centre o equip de 
recollida, de conformitat, per a aquest últim, amb el format recollit a l’article 6.1.

A més, per al material genètic dels animals de les races pures, han d’estar proveïts de 
la identificació de la raça segons la codificació de l’International Committee for animal 
recording-ICAR, si és possible, o de la codificació que estableix l’annex III en un altre cas.

No obstant això, per al cas de dosis heterospèrmiques, destinades al comerç nacional, 
la identificació dels animals donants es pot substituir pel codi identificador heterospèrmic 
del centre de producció, sempre que aquest centre tingui disponible un registre de les 
equivalències del codi d’identificació heterospermàtic amb les identificacions dels animals 
donants de la dosi.

La identificació del material genètic procedent d’animals recollits dins de les excepcions 
a què fa referència la disposició addicional segona, així com les dosis heterospèrmiques, 
s’ha de realitzar segons estableixen els paràgrafs anteriors, però precedit per una N 
majúscula, de manera que es distingeixi inequívocament de la resta del material genètic.

Article 6. Registre de centres i equips.

1. Qualsevol centre o equip autoritzat, dedicat a la recollida, emmagatzematge o 
distribució del material genètic, ha d’estar registrat, i disposar d’un o diversos codis, 
assignat per l’autoritat competent, d’acord amb un codi alfanumèric, que ha de constar de:



BOLETÍN OFICIAL DEL ESTADO
Suplement en llengua catalana al núm. 168  Dijous 14 de juliol de 2011  Secc. I. Pàg. 6

a) Un codi amb les lletres ES, a continuació dos dígits, per identificar la comunitat 
autònoma on s’autoritzi el centre o equip, d’acord amb l’annex II.

b) Un codi de dues lletres assignat en funció de l’activitat que es realitzi, d’acord amb 
la taula de correspondències següent:

1r Recollida de semen: RS.
2n Centre d’emmagatzematge: CA.
3r Equip de recollida d’òvuls/embrions: ET.
4t Distribuïdor: D.

c) Dos dígits que s’han d’assignar de forma correlativa, d’acord amb l’ordre de 
registre confeccionat a l’efecte a la comunitat autònoma.

d) Un codi compost d’una o diverses lletres, en funció de la/les espècie/s amb què es 
tingui previst treballar, tenint en compte la taula de correspondències següent:

1r Bovina: B.
2n Ovina/cabrum: OC.
3r Porcina: P.
4t Èquids: E.

2. El codi és únic per cada activitat que es realitzi al centre o equip, de tal manera que 
amb l’assignació d’aquest, amb les lletres i números corresponents, quedin identificades 
de forma inequívoca les activitats que es realitzen i les espècies amb què es treballa.

3. S’estableix al Ministeri de Medi Ambient, i Medi Rural i Marí un Registre de centres 
i equips dedicats a la recollida, emmagatzematge o distribució de material genètic destinat 
a la reproducció animal per al mercat nacional o intracomunitari, que s’ha de nodrir de les 
dades sobre centres o equips autoritzats que comuniquin les comunitats autònomes i que 
figurin en els seus registres corresponents, inclòs el codi regulat en aquest article.

4. Les autoritats competents han de notificar qualsevol modificació de les dades dels 
seus registres corresponents, perquè siguin actualitzades en el registre central.

Anualment i abans del 31 de març, les autoritats esmentades han de remetre un 
informe de situació que inclogui un llistat detallat de centres o equips autoritzats i del seu 
material genètic, referits al 31 de desembre de l’any anterior.

5. En aquest registre s’integren els que preveuen l’article 5 del Reial decret 2256/1994, 
de 25 de novembre, l’article 5 del Reial decret 855/1992, de 10 de juliol, l’article 5 del Reial 
decret 1148/1992, de 25 de setembre, i l’article 11 del Reial decret 1881/1994, de 16 de 
setembre.

Article 7. Règim sancionador.

En cas d’incompliment del que disposa aquest Reial decret, és aplicable el règim 
d’infraccions i sancions que preveuen la Llei 8/2003, de 24 d’abril, o el Reial decret 
1945/1983, de 22 de juny, pel qual es regulen les infraccions i sancions en matèria de 
defensa del consumidor i de la producció agroalimentària, sense perjudici de les 
responsabilitats civils, penals o d’un altre ordre que siguin procedents. Així mateix, són 
aplicables les altres disposicions en matèria sancionadora en vigor aprovades per les 
comunitats autònomes.

Disposició addicional primera. Recursos humans i materials.

La creació i funcionament del Registre que preveu l’article 6 s’ha d’atendre amb els 
mitjans personals i materials existents en el Ministeri de Medi Ambient, i Medi Rural i Marí.

Disposició addicional segona. Admissió de material genètic d’animals de races en perill 
d’extinció i per a fins científics o experimentals.

No obstant el que preveu aquest Reial decret, per al material genètic provinent de 
races catalogades en perill d’extinció, o destinat a fins científics o experimentals, bancs de 
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germoplasma, o procedent d’animals de races de difícil maneig (en aquest últim cas, pel 
que fa exclusivament a les condicions de les instal·lacions d’extracció, sempre que es 
realitzi en condicions equivalents), l’autoritat competent que va reconèixer oficialment 
l’organització, organitzacions o associació o associacions de criadors per a la gestió del 
llibre genealògic de la raça de què es tracti, d’ofici o a sol·licitud de les esmentades 
associacions o organitzacions, pot autoritzar excepcions als requisits previstos a l’article 3, 
sempre que no suposin un risc per a la salut pública o la sanitat animal. La dita autoritat 
competent ha d’informar de les excepcions autoritzades a la Subdirecció General de 
Conservació de Recursos i Alimentació Animal del Ministeri de Medi Ambient, i Medi Rural 
i Marí, la qual ha de comunicar aquestes excepcions a la Comissió Nacional de Coordinació 
per a la Conservació, Millora i Foment de les Races Ramaderes.

Les excepcions que s’autoritzin han de ser comunicades al Ministeri de Medi Ambient, 
i Medi Rural i Marí, el qual n’ha de donar publicitat a través de la seva pàgina web.

Disposició addicional tercera. Reconeixement mutu.

Els requisits de la present norma no s’apliquen al material genètic de les espècies 
bovina, ovina, cabrum i porcina i dels èquids, legalment recollit, identificat, emmagatzemat, 
distribuït i comercialitzat, d’acord amb altres especificacions en els estats membres de la 
Unió Europea, ni als productes originaris dels països de l’AELC parts contractants a l’Acord 
EEE ni als estats que tinguin un acord d’associació duanera amb la Unió Europea.

Disposició transitòria primera. Codificació de centres i equips autoritzats.

Els centres i equips de recollida o emmagatzematge del material genètic ja autoritzats 
i que disposin d’un codi d’autorització, el conserven per a aquell material genètic recollit 
amb anterioritat a l’entrada en vigor d’aquesta norma. Conclòs aquest període transitori, 
se’ls assigna el nou codi, que han d’utilitzar en substitució de l’antic.

Disposició transitòria segona. Identificació del material genètic.

No obstant el que preveu per a la identificació del material genètic l’article 5, el material 
produït i identificat abans d’entrar en vigor aquesta norma conserva la identificació i la pot 
seguir utilitzant fins que se n’esgotin les existències.

Disposició transitòria tercera. Entrada en vigor de l’article 3.

S’estableix un període transitori de 24 mesos des de l’entrada en vigor del present 
Reial decret per a l’obligatorietat del compliment de les condicions sanitàries que descriuen 
els punts 1.d) i 1.e) de l’article 3 que són necessàries per a la comercialització nacional 
amb fins reproductius del semen, els òvuls i els embrions dels animals de les espècies 
ovina i cabrum.

Durant el període transitori que estableix el paràgraf anterior el semen, els òvuls i els 
embrions dels animals de les espècies ovina i cabrum que no compleixin les condicions 
que descriuen els punts 1.d) i 1.e) de l’article 3 no poden ser comercialitzats amb fins 
reproductius dins de l’àmbit nacional. Tanmateix, l’autoritat competent de la comunitat 
autònoma on radiqui l’explotació ramadera en la qual es trobin els animals que els van 
originar pot autoritzar-ne la comercialització per a fins reproductius dins de l’àmbit territorial 
de la seva comunitat autònoma.

Disposició transitòria quarta. Infraestructures dels centres i equips.

Els centres i equips que no estiguin autoritzats per al comerç intracomunitari, prèviament 
a l’entrada en vigor d’aquesta norma, disposen d’un període de 24 mesos des de l’entrada 
en vigor del present Reial decret per adaptar les seves infraestructures als requisits que 
estableix l’article 3.1. Els centres i equips esmentats han de sol·licitar una autorització 
provisional a l’òrgan competent de la comunitat autònoma on es localitzin, i una vegada 
obtinguda, només poden comercialitzar material genètic en el territori nacional.
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Disposició derogatòria única. Derogació normativa.

Queden derogades les disposicions següents:

a) El Decret 2499/1971, de 13 d’agost, sobre normes reguladores de la reproducció 
ramadera.

b) L’Ordre de 29 de gener de 1975, pel qual es regula la participació d’ajudants per a 
pràctica aplicativa de la inseminació artificial.

c) L’Ordre de 31 d’octubre de 1978, per la qual s’estableix la normativa específica 
sobre inseminació artificial en bestiar porcí.

Disposició final primera. Caràcter bàsic i títol competencial.

Aquest Reial decret té caràcter bàsic, i es dicta a l’empara del que disposa l’article 
149.1, regles 13a i 16a, de la Constitució, que atribueixen a l’Estat la competència exclusiva 
en matèria, respectivament, de bases i coordinació de la planificació general de l’activitat 
econòmica, i de bases i coordinació general de la sanitat.

Disposició final segona. Facultat de modificació.

Es faculta el ministre de Medi Ambient, i Medi Rural i Marí, per a la modificació dels 
annexos amb la finalitat d’adequar-los a la normativa comunitària o internacional.

Disposició final tercera. Entrada en vigor.

El present Reial decret entra en vigor al cap de dos mesos de la publicació en el 
«Butlletí Oficial de l’Estat».

Madrid, 17 de juny de 2011.

JUAN CARLOS R.

La ministra de Medi Ambient, i Medi Rural i Marí,
ROSA AGUILAR RIVERO
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ANNEX I

Document d’acompanyament

Part A. Contingut mínim del document per al comerç nacional de material genètic

1. Origen:

a) Codi d’identificació del centre o equip.
b) Municipi d’origen.
c) Província d’origen.

2. Destí:

a) Codi d’identificació del centre o explotació de destí.
b) Municipi de destí.
c) Província de destí.

3. Temperatura de transport del material genètic (ambient, refrigeració o congelació).
4. Identificació del material genètic.

a) Número de dosis, òvuls o embrions.
b) Raça, varietat o línia.
c) Sistema d’identificació del recipient i del material genètic.

5. Declaració que digui que el material genètic compleix els requisits recollits en 
aquest Reial decret.

6. Lloc, data, signatura i identificació del veterinari del centre o equip, i segell del 
centre o equip.

Part B. Races pures

Part B.1 Dades del mascle donant/fertilitzant (aquest últim en cas d’embrions)

1) Espècie (bovina, porcina, ovina i cabrum) o èquids.
2) Raça i varietat.
3) Organisme emissor i data d’expedició del certificat.
4) Nom i adreça de l’associació de criadors oficialment reconeguda per a la gestió del 

llibre genealògic, o el registre anàleg en cas de dosis importades.
5) Nom i adreça del criador i del propietari.
6) Número original d’inscripció en el llibre genealògic.
7) Data de naixement.
8) Genotips dels marcadors genètics per al test de filiació, en cas d’estar disponibles.
9) Genealogia:

a) Pare (número original d’inscripció en el llibre genealògic).
b) Mare (número original d’inscripció en el llibre genealògic).
c) Avi patern (número original d’inscripció en el llibre enealògic).
d) Àvia paterna (número original d’inscripció en el llibre genealògic).
e) Avi matern (número original d’inscripció en el llibre genealògic).
f) Àvia materna (número original d’inscripció en el llibre genealògic).

10) Tots els resultats disponibles dels controls de rendiment i els resultats actualitzats 
de l’avaluació genètica, amb el nom de l’organisme que va avaluar el valor genètic, relatius 
al mateix animal i als seus pares i avis.

11) En cas que estigui disponible, la fiabilitat de l’avaluació genètica.
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Part B.2 Dades de la femella donant d’embrions.

1) Espècie (bovina, porcina, ovina, cabrum), o èquids.
2) Raça i variant.
3) Organisme emissor i data d’expedició del certificat.
4) Nom i adreça de l’associació de criadors oficialment reconeguda per a la gestió del 

llibre genealògic, o el registre anàleg en cas d’embrions importats.
5) Nom i adreça del criador i del propietari.
6) Número original d’inscripció.
7) Data de naixement.
8) Marcadors genètics per al test de filiació, en cas d’estar disponibles.
9) Genealogia.

a) Pare (número original d’inscripció en el llibre genealògic).
b) Mare (número original d’inscripció en el llibre genealògic).
c) Avi patern (número original d’inscripció en el llibre genealògic).
d) Àvia paterna (número original d’inscripció en el llibre genealògic).
e) Avi matern (número original d’inscripció en el llibre genealògic).
f) Àvia materna (número original d’inscripció en el llibre genealògic).

ANNEX II

Codis identificatius

Comunitat autònoma Codi

Andalusia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 01
Aragó . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 02
Principat d’Astúries. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 03
Illes Balears . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 04
Canàries . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 05
Cantàbria . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 06
Castella-la Manxa. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 07
Castella i Lleó. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 08
Catalunya . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 09
Extremadura. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10
Galícia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11
Comunitat de Madrid . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12
Regió de Múrcia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13
Comunitat Foral de Navarra . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14
País Basc . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15
La Rioja . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 16
Comunitat Valenciana. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17
Ciutat de Ceuta. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18
Ciutat de Melilla . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19

ANNEX III

CODIS IDENTIFICATIUS DE RAÇA

Codificació races bovines Catàleg

Raça Codi

Autòctones de foment

Asturiana de les valls . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . BAV
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Raça Codi

Avilesa negra ibèrica . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . BAN
Lídia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . BLI
Morutxa. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . BMO
Pirinenca. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . BPI
Retinta . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . BRT
Rossa gallega. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . BRG

Autòctones en perill d’extinció

Albera . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . BAB
Alistana sanabresa. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . BAS
Asturiana de la muntanya. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . BAM
Avilesa negra ibèrica (var. bociblanca). . . . . . . . . . . . BANB
Fleckvieh vermella . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . BBC
Fleckvieh negra . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . BBN
Betizu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . BBZ
Blanca de Càceres . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . BBÑ
Bruna dels Pirineus . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . BBP
Cachena . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . BCH
Caldelà . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . BCL
Canària . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . BCN
Càrdena andalusa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . BCA
Frieiresa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . BFR
Limià. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . BLM
Mallorquina. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . BML
Marismeña . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . BMR
Menorquina. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . BMN
Monchina . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . BMC
Morutxa (var. negra) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . BMON
Murciana llevantina. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . BMU
Negra andalusa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . BNA
Pajuna . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . BPJ
Palmera . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . BPM
Pasiega. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . BPS
Sayaguesa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . BSY
Serrana negra. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . BSN
Serrana de Terol . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . BST
Terreña . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . BTÑ
Tudanca . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . BTU
Vianesa. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . BVN

Races integrades a Espanya

Rossa d’Aquitània. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . BD*
Xarolesa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . CH*
Fleckvieh . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . SM*
Frisona . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . HO*
Llemosina . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . LM*
Bruna . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . BS*
Bruna de muntanya . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . BSM
Frisona vermella . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . RW*

* Codificació ICAR.
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Codificació races ovines Catàleg

Raça Codi

Autòctones de foment

Carranzana. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OCA
Castellana. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OCS
Xurra. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OCH
Latxa. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OLA
Manxega. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OMA
Merina. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OME
Navarra. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ONA
Ullerada de Terol . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OJN
Rasa aragonesa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ORA
Segurenca . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OSE

Autòctones en perill d’extinció
Alcarreña . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OAL
Ansotana . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OAN
Aranesa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OAR
Canària . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OCN
Canària de pèl . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OCP
Carranzana varietat negra . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OCAN
Cartera . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OCR
Castellana varietat negra . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OCSN
Chamarita . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OCM
Xurra lebrijana . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OCL
Xurra tensina . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OCT
Colmenareña . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OCL
Gallega . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OGA
Guirra . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OGI
Eivissenca . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OIB
Lojeña. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OLO
Maellana. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OML
Mallorquina. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OMQ
Manxega varietat negra . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OMAN
Menorquina. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OMN
Merina varietat negra . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OMEN
Merina de Grazalema. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OMG
Montesina. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OMT
Ullerada . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OJL
Palmera . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OPL
Ripollesa. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ORP
Vermella mallorquina . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ORM
Roya bilbilitana . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ORB
Rossa del Molar . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ORU
Sasi ardi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OSR
Talaverana . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OTV
Xalda . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OXL
Xisqueta . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OXQ

Races integrades a Espanya
Berritxó de Cher . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OBE
Charmoise . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OCI
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Raça Codi

Fleischschaf . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OFL
Illa de França . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OIF
Landschaff . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OLN
Merina precoç. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OMP

Races de la Unió Europea

Lacona . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OLC

Races de tercers països
Assaf. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OAF

Races sintètiques espanyoles
Salz. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . OSZ

Codificació races cabrum Catàleg

Raça Codi

Autòctones de foment

Majorera . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . CMJ
Malaguenya . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . CMA
Murciana granadina . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . CMU
Palmera . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . CPA
Tenerifenca. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . CTI

Autòctones en perill d’extinció

Agrupació de Las Mesetas. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . CAM
Azpi gorri . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . CAG
Blanca andaluza o serrana. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . CBA
Blanca celtibèrica . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . CBC
Bermella . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . CBE
Del Guadarrama. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . CGU
Florida. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . CFL
Gallega . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . CGA
Eivissenca . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . CIB
Jurdana. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . CJU
Mallorquina. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . CML
Moncayo. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . CMO
Negra serrana. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . CNS
Payoya . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . CPY
Pirinenca. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . CPI
Retinta . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . CRE
Verata . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . CVE

Races de la Unió Europea

Alpina . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . CAL

Codificació races porcines Catàleg

Raça Codi

Autòctones de foment

Ibèric. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . PIB
Ibèric varietat retinta. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . PIBR
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Raça Codi

Ibèric varietat entrepelat . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . PIE

Autòctones en perill d’extinció

Celta . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . PCL
Camús murcià . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . PCH
Euskaltxerria. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . PET
Gochu asturcelta . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . PGA
Ibèric varietat Torbiscal. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . PIBT
Ibèric varietat lampiño . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . PIBL
Ibèric varietat tacat de Jabugo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . PIBM
Negra canària . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . PNC
Negra mallorquina . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . PNM

Races integrades a Espanya

Blanc belga. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . PBB
Duroc . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . PDC
Hampshire . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . PHA
Landrace. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . PLD
Large white . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . PLW
Pietrain . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . PPT

Codificació races equines Catàleg

Raça Codi

Autòctones de foment

Espanyola. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . EES

Autòctones en perill d’extinció
Asturcó . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . EAS
Burguete. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . EBU
Cavall de muntanya del País Basc. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . EMP
Cavall de Pura Raça Gallega . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ERG
Hispano-àrab . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . EHA
Hispano-bretó. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . EHB
Haca Navarra . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . EJN
Losina. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ELO
Mallorquina. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . EMA
Marismeña . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . EMR
Menorquina. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . EMA
Monchina . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . EMO
Pottoka . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . EPO

Races integrades a Espanya

Àrab . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . EAR
Anglo-àrab . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . EAA
Pura sang anglès . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . EPS
Trotador espanyol. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ETR

Altres èquids registrats

Cavall d’esport espanyol . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ECD
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Codificació races asinals Catàleg

Raça Codi

Autòctones en perill d’extinció

Andalusa. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . EAN
Ase de Las Encartaciones . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . EAE
Balear . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . EBA
Catalana . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ECT
Majorera . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . EMJ
Zamorano-lleonès. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . EZL

ANNEX IV

Condicions sanitàries mínimes aplicables al semen, òvuls i embrions

1. Condicions sanitàries aplicables al semen d’animals de l’espècie porcina.

a) Condicions per a l’autorització dels centres de recollida.

Les condicions per a l’autorització dels centres de recollida són les que estableix 
l’annex A de la Decisió 1999/608/CE, de la Comissió, de 10 de setembre, que modifica els 
annexos de la Directiva 90/429/CEE del Consell, per la qual es fixen les normes de policia 
sanitària aplicables als intercanvis intracomunitaris i a les importacions d’esperma d’animals 
de l’espècie porcina.

b) Condicions sanitàries exigibles als animals de l’espècie porcina.

Les condicions sanitàries exigibles als animals domèstics de l’espècie porcina són les 
que estableix l’annex B de la Decisió 1999/608/CE, de la Comissió, de 10 de setembre de 
1999, i la Decisió 2000/39/CE, de la Comissió, de 16 de desembre de 1999, que modifica 
l’annex B de la Directiva 90/429/CEE, del Consell, per la qual es fixen les normes de policia 
sanitària aplicables als intercanvis intracomunitaris i a les importacions d’esperma d’animals 
de l’espècie porcina.

c) Condicions per a la recollida, tractament, emmagatzematge i transport del semen.

Les condicions per a la recollida, tractament, emmagatzemat i transport del semen són 
les que estableixen els annexos A i C de la Decisió 1999/608/CE, de la Comissió, de 10 de 
setembre.

2. Condicions sanitàries aplicables al semen d’animals de les espècies ovina i 
cabrum, o èquids.

a) Condicions per a l’autorització dels centres de recollida. Les condicions per a 
l’autorització dels centres de recollida són les que estableix l’annex del Reglament (UE) 
núm. 176/2010, de la Comissió, de 2 de març, pel qual es modifica l’annex D de la Directiva 
92/65/CEE del Consell pel que fa als centres de recollida i emmagatzematge d’esperma, 
els equips de recollida i producció d’embrions i les condicions aplicables als animals 
donants de les espècies equina, ovina i cabrum i a la manipulació d’esperma, òvuls i 
embrions d’aquests.

b) Condicions sanitàries exigibles als animals de les espècies ovina i cabrum o 
èquids. Les condicions sanitàries exigibles són les que estableix l’annex del Reglament 
(UE) núm. 176/2010, de la Comissió, de 2 de març.

c) Condicions per a la recollida, tractament, emmagatzematge i transport del semen. 
Les condicions per a la recollida, tractament, emmagatzematge i transport del semen són 
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les que estableix l’annex del Reglament (UE) núm. 176/2010, de la Comissió, de 2 de 
març.

3. Condicions sanitàries aplicables als òvuls i embrions d’animals de les espècies 
ovina, cabrum i porcina o èquids.

a) Condicions aplicables a les femelles donants.

1r Només es poden destinar a la recollida d’embrions o òvuls les femelles donants 
que, a satisfacció del veterinari oficial o, si s’escau el veterinari autoritzat o habilitat, 
compleixin els requisits de la legislació pertinent sobre el comerç intracomunitari d’animals 
vius de reproducció i de renda de les espècies en qüestió i siguin originàries d’explotacions 
que també els compleixin.

2n A més dels requisits que recull el Reial decret 1716/2000, de 13 d’octubre, sobre 
normes sanitàries per a l’intercanvi intracomunitari d’animals de les espècies bovina i 
porcina, les femelles donants de l’espècie porcina han de complir els requisits sobre la 
malaltia d’Aujeszky que estableix el Reial decret 360/2009, de 23 de març, pel qual 
s’estableixen les bases del programa coordinat de lluita, control i eradicació de la malaltia 
d’Aujeszky, excepte en el cas d’embrions obtinguts in vivo tractats amb tripsina.

3r Les disposicions del Reial decret 1941/2004, de 27 de setembre, són aplicables a 
les femelles donants de les espècies ovina i cabrum.

4t A més dels requisits que estableix el Reial decret 1347/1992, de 6 de novembre, 
pel qual es modifiquen les normes de lluita contra la pesta equina i s’estableixen les 
condicions de sanitat animal que regulen els moviments intracomunitaris d’èquids i les 
importacions d’aquests animals de països tercers, les eugues donants:

– No s’han d’utilitzar per a reproducció natural durant almenys els 30 dies previs a la 
data de recollida dels òvuls o embrions, ni entre el dia de la primera mostra presa per 
realitzar les proves que se citen a continuació i el dia de la recollida dels òvuls i embrions;

– Han de donar negatiu a la prova d’immunodifusió en gel d’agar (prova de Coggins) 
o ELISA per a la detecció de l’anèmia infecciosa equina realitzada amb mostres de sang 
preses inicialment en els 30 dies previs a la data de la primera recollida d’òvuls o embrions 
i posteriorment cada 90 dies durant el període de recollida;

– S’han de sotmetre a una prova de detecció de la metritis contagiosa equina mitjançant 
aïllament de Taylorella equigenitalis realitzada amb mostres preses de les superfícies 
mucoses de la fossa i el si del clítoris en dos zels consecutius, i amb una altra mostra de 
cultiu presa del coll uterí endometrial durant un dels zels, amb resultats negatius en tots els 
casos després d’un cultiu de 7 a 14 dies.

b) Condicions aplicables a l’autorització dels centres de producció d’embrions.

Les condicions per a l’autorització dels centres de producció d’embrions són els que 
estableix l’annex del Reglament (UE) núm. 176/2010 de la Comissió, de 2 de març.

c) Condicions aplicables a la recollida, tractament, conservació, emmagatzematge.

Les condicions aplicables a la recollida, tractament, conservació, emmagatzematge 
són les que estableix el capítol III de l’annex del Reglament (UE) núm. 176/2010 de la 
Comissió, de 2 de març.

d) Condicions aplicables a l’esperma d’animals de l’espècie porcina utilitzat per a la 
inseminació de les femelles donants.

Les condicions aplicables a l’esperma d’animals de l’espècie porcina utilitzat per a la 
inseminació de les femelles donants són els que estableix l’annex B de la Decisió 1999/608/
CE de la Comissió, de 10 de setembre, i la Decisió 2000/39/CE de la Comissió, de 16 de 
desembre, que modifica l’annex B de la Directiva 90/429/CEE del Consell.
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